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॥ रासीडा २ ॥
Given below is the background of the arrival of Srikrishna at
Vrindavan along with Yadava army and meeting with Gopis
and
Radharani, and the gopikAgItam :
It was decided to conduct Ashvamedha Yaga by the Yadava
King Ugrasena
with the blessings of Srikrishna, for which the sacrificial horse
was
released, with Aniruddha, grandson of Srikrishna leading the
Yadava
army to accompany the horse wherever it goes and if needed,
fight with
the rulers of those states who challenge the Yadavas. After
conquering
almost all the states within the short span of one month, the
horse
is held by Balvala – son of the demon Ilvala in the confluence
of Triveni and carried away. Aniruddha comes to know from
Narada that
Balvala has carried off the horse to his island state called
Panchajana,
and will not release it without fighting. The Yadava army
crosses over
to the island after building a bridge with millions of arrows.
Although
Balvala and his son were defeated and they lay fainted, as
Balvala had
got a boon from Shiva to help him fight his enemy when
defeated, Shiva
appeared with his two sons and his army of ghosts and defeats
Aniruddha
who lay fainted. Yadavas remember Srikrishna, who appears
there, and
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on seeing him, Shiva surrenders to Krishna and begs his pardon
for his
action. When Balvala recovers and asks Shiva why he stopped
fighting,
he explains the situation to him and asks him to surrender and
return
the horse to Aniruddha, which he does. From there, the horse
proceeds
through many other states, the rulers of which do not dare to
challenge
the Yadava army. The horse then enters Vrindavana where the
cowherds get
hold of it, and on seeing the Notice on it, bring the horse to
Nandagopa
who is thrilled with joy to know that his great-grandson is
coming with
the army of Yadavas, and fervently hopes to see Krishna also.
His hope
fructifies with the arrival of the Yadavas along with Aniruddha
and
Krishna. The Gopas are overjoyed to see Krishna and the
meeting of the
two parties after a lapse of over 100 years is celebrated grandly.
Towards
the evening Radharani remembers Krishna, who appears be-
fore her –
who says she has not moved out anywhere from her cottage
since her
last meeting with him, nor has she taken any sweets, or slept,
always
immersed in his thought. Thereafter, there is a repetition of
Rasaleela
as before. Now also, Krishna sports with the Gopis who arrive
at the
forest on hearing his flute, and disappears when they get
possessive;
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he then sports with Radha and disappears from her also for the
same
reason. The Gopis find Radha and all lament his disappearance
and pray
for his appearance. gopikAgItam follows.

गो ऊचःु
अधरिबिवडितिवुमं मधरुवणेिुननादिवनोिदतम ।्
कमलकोमलनीलमखुाजुं तमिप गोपकुमारमपुाहे ॥ १॥
यामलं िविपनकेिललटं कोमलं कमलपलोचनम ।्
कामदं जिवलािसनीशां शीतलं मितहरं भजामहे ॥ २॥
तं िवसिलतलोचनालं सािमकुिलतकोमलाधरम ।्
वशंवितकरालुीमखुं वणेनुादरिसकं भजामहे ॥ ३॥
ईषदिरतदकुडलं भषूणं भवुनमलियम ।्
घोषसौरभमनोहरं हरवेषमवे मगृयामहे वयम ॥् ४॥
अु िनमरिवलोचनः येस े िह त ु सरुािच ताकृितः ।
य पादसरसीहामतृं सेमानमिनशं मनुीरःै ॥ ५॥
गोपकै रिचतमसरं सरे िजतिवदधयौवनम ।्
िचयािम मनसा सदवै तं दवैतं िनिखलयोिगनामिप ॥ ६॥
उसवपयोदमवे तं फुतामरसलोचनालम ।्
बवीदयपयतोहरं पवाधरमपुाहे वयम ॥् ७॥
यनयरथ मडनं खडनं तदिप सितनैसाम ।्
जीवनं िुतिगरां सदामलं यामलं मनिस मऽे ु तहः ॥ ८॥
गोिपकानिवलोललोचनालोचनपररावतृम ।्
बालकेिलरसलालसं मं माधवं तमिनशं िवभावय े ॥ ९॥
नीलकठकृतिपशखेरं नीलमघेतिुलतावभैवम ।्
नीलपजपलाशलोचनं नीलकुलधरं भजामहे ॥ १०॥
घोषयोिषदनगुीतवभैवं कोमलिरतवणेिुनःनम ।्
सारभतूमिभरामसदां धाम तामरसलोचनं भजे ॥ ११॥
मोहनं मनिस शािणं परं िनग तं िकल िवहाय मािननीः ।
नारदािदमिुनिभ सिेवतं नगोपतनयं भजामहे ॥ १२॥
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ीहिर ु रमणीिभरावतृो यु व ै जयित रासमडले ।
राधया सह वन े च ःिखतां ियं िह मगृयामहे वयम ॥् १३॥
दवेदवे जराजनन दिेह दशनमलं च नो हरे ।
सव ःखहरणं च पवू विरी तव शुदािसकाः ॥ १४॥
ििततलोरणाय दधार यः सकलयवराहवपःु परम ।्
िदितसतुं िवददार च दंया स त ु सदोरणाय मोऽु नः ॥ १५॥
मनमुताुिचजो िदिवजःै सह वस ु दोह धरामिप यः पथृःु ।
िुतमपाृतमवपःु परं स शरणं िकल नोऽशभुणे ॥ १६॥
अवहदिमहो िगिरमिूज तं कमठपधरः परमु यः ।
असहुरं नहृिरमदडय च हिरः परमं शरणं च नः ॥ १७॥
नपृबिलं छलयलयरीिुनजनाननगुृ चचार यः ।
कुपरंु च हलेन िवकष यवरः स गितम म सव था ॥ १८॥
जपशिूिरराजमथोरन ्जपगोपजनं च जगुोप यः ।
ुपदराजसतुां कुकमलावत ु तरणारित नः ॥ १९॥
िवषमहािमहािवपणाकलपाडुसतुाः पिररिताः ।
यवरणे परणे च यने व ै भवत ु तरणः शरणं च नः ॥ २०॥
मालां बिहमनोकुलभरां वसनूोिषतां
शलेैयागुृिचितलकां शनोहािरणीम ।्
लीलावणेरुवामतृकैरिसकां लावयलीमय
बालां बालतमालनीलवपषुं वामहे दवेताम ॥् २१॥
गग  उवाच -
इित ीभी दीभी रवेतीरमणानजुः ।
आिवब भवू चातासां मे च भितः ॥ २२॥
इित ीगग सिंहतायां हयमधेखडे
रासीडायां पचािरंशोऽायः ॥ ४५॥
इित गग सिंहतायां अमधेखडः पचािरंशोऽायः
रासीडा समाा ।
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